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I 
Szervezzük a népirodát. 

- J u l i u s 8 . 

Temesvár városnak van egy intéz-
ménye, mely áldásos működésével a köz-
nép javára szolgál. Ez az intézmény a 

; fitóöjrojiá;«. A temesvári népiroda vezelősé-
^StilfcFjelentések szerint főleg a z a z irány-

elv vezette, hogy az állani megszab .jogo-
kat és kötelességeket, melyeket azonban 
bizonyos alaki fellételekhez köt. Ezeknek 
be nem tartása a jogok elvesztéséi, illető-
leg a kötelezettségek megszegését vonja 
maga ulán. Már pedig a köznép nem is-
meri a jogokai biztosító kötelezettségeket 
kirovó feltételeket. 

Ennek a következményeit a legsz -
gényebb néposztály siti\h meg. 

A népiróda tehát célul líizte ki ma-
gának, hogy a szegény néposztály minden 
nemfl közigazgatási ügyeiben, nevezetesen 
adó, katona, iskola, belegnegélyező, anya-
könyvi és cselédügyekben díjtalanul eljár 
és polgári peres ügyekben indokolt esetben 
ügyvédet ad. Különös suiyt helyez a se-
gélyezésekre és olt ahol annak szükségéi 
fennforogni látja, lehető siirg s» n kö, •.-, 
vagy társadalmi segélyt eszko/.ol ki 

Az intézmény célja lehál rendki\ül 
humánus és Temesvároll, a társadalom 
legelőkelőbbjeinek sorából akadtak, akik 
az intézményt felkaroltak es lelkiismerete-
sen lankadatlanul végzik. A mphivatal 
vezetőségében a vármegye alispánja, a 
polgármester, főjegyző síb. foglat helyet. 
A tapasztalat rendszerint azt mutatja ilyen 
jótékony intézményekre, hogy hi akad i , 
aki a jótékonyságot gyakorolja, nincs, ki 
ezt a jótékonyságot igénybe vegye. 

bizalmatlanság, álszemérem j Os: ik 
közre abban, hogv a köznép az ilyen in-
tézményeket nem keresi fel, 

Ezt azonban a temesvári népiroda 
statisztikai kimutatása megcáfolja. A nép-
iroda ugyanis megkereste azokat a vezető-
ségeket, melyek a köznéppel ö szekö'l»-
tésbe állva, az intézmény jótékony műkö-
déséről, megbízhatóságáról a köznépet fel 
világosítsa. 

A népiroda kimutatása szeriül a mu!t 
1907. évben Í09 ügy közül 20:* üg\el 
kedvezően intéztek el. 

A számok bizonyítanak a le^ineg-
dönthetetlenebbül, hogy igenis van létjo-
gosultsága a népirodának, m>lvly»l < köz-
népnek tes/.nek a legnagyobb m -rlékb •• 
szolgálatot 

Ezt az intézményi városunkban is 
létesíteni kell. Nem szab id en 'ednünk, 
hogy eirbertársaink s;<jal hibájuk >n kiviil 
szegényé t üknek, tud allanságu'tuak és ( ' \á 
mollalaiiságukuak legymek áldozataivá 

Valamikor lapunk is pengette ezt az 

I 
eszmél, azonban akkor nem lett belőle 
semmi. Sok ellenzője akadt. Ma talán már 
másként gondolkoznak a vezető férfiak. 
Ük is blálják, hogy a szegény néposztályt 
magára hagyni nem lehet. Kell, hogy az 
ő érdekükben is történjék valami. Szüksé-
ges, hogy ők is védelmet találjanak, a 
mikor igazságukat keresik a hatalmasko-
dókkalszemben. 

Hisszük, h gy akadnak S/.entes város 
társadalmában oly önzetlen, értelmes em-
berbarátok, kiknek szivében él az önzetlen 
felebarali szerelet, mely arra serkenti őket 
hogy összefogva módot adnak a szegény 
néposztálynak, hogy ügyeiket ezen az utón 
elintézhessék. 

Temesvár, Nagy vár.id, Verset: váro-
sokban a népirodák mór müködn* k, több 
helyen alakulóban vannak. Ne maradjon 
Szentes se ezek mögött Lépjünk mi i 
sorompóba a szegény gyámoltalan embe-
rek javára. 

Városi közgyűlés. 
— J u l i u s 8. 

t 

A hélfőí közgyűlésen meglátszott, 
hogy itt van a nagy dolog idő: a vá-
rosatyák csekély számban vollak jelen. 
Akik ott voltak is, alig szólaltak föl, 
igv azután könnyű szerrel végzett a 
közgyűlés a hosszú tárgysorozattal. Ha 
Köblös (jábor nem interpelhilgat és a 
múlt évi zárszámadást nem kritizálja, 
másfél óra alatt vége lelt volna köz-
gyűlésnek. De Köblös (i jbort nem olvan 
fában ringatlak, hogv hallgasson, mikor 
alkalma van beszélni. Véka számra tá-
lalgatta föl interpellációit.Eleinte moso-
lyogtak a képviselők, <le mikor látták 
hogv Köblös (iábor nem akar kifogyni 
az interpellációkból ti'ireluietlenked-
tek. Végre aztán Köblös is beleunt az 
interpellációkba, abbahagyta. Igaz, hogy 
előbb Szeder János, majd Bugyi Antal 
főjegyző is kémén ven és szappan nél-
kül mosták meg Köblös városatya fejét. 

A gyűlés lefolyásáról a következők-
ben számolunk bt*: 

|)r Matélly polgármester egynegyed U 
órakor nyitotta meg az ülést, mely után 
Köblös (.ahoi kivánságara a mnlt illés hitele-
sített jegyzőkönyve felolvastatott. A jegyző-
könyv tudomásul vétele után Varga József 
te /, kifogást a inucsiliati iskola elhelyezése 
ellen. Helytelennek tartja, llogy a tanáes a 
képviselő testület által kijelölt helytől 7H0 
méter távolságban akarja ezt az iskolát fel-
építtetni. 

Kalpagos tanácsnok azzal védi a tanáes 
j eljárásai, hogv a mnesiháti iskolához. (zakó 
j József ingyen telkei ad. (.zakó pétiig azt a 
I helvet jelölte ki az iskola céljára, a melyen 
; a tanács építkezni akar. Különben a ('.zakó 

.diai utólagosan kijelöli 1« rűlet központon 
1 fekszik. 

Teési Fekete János a talaj hasznavehe-
tetlensége ellen emelt kifogást. Azon a terü-
leten facsemetét nevelni nem lehet. A fa ne-
velésre, tanítási szempontból, szüksége van 
az iskolának. 

Szeder János indítványára — többek fel-
szólalása után — a közgyűlés bizottságot kül-
dött ki a terűlet megvizsgálására. Ha a bi-
zottság nem tartja alkalmasnak a Czakó ál-
tal adományozott terűletet, a város pénzért 
fog vásárolni az iskola céljaira alkalmas földet. 

Kz után Köblös Gábor interpellálgatott. 
Különösen azt kifogásolta, hogy a március 
15-íki ünnepség sokba került a városnak. 
Ezért az interpellációért azonban Szeder Já-
nos alaposan és közmegelégedésre megleckéz-
tette Köblös Gábort? Majd Bugyi Antal fő-
j e g y z ő szedte le Köblösről a szentelt vizet. A 
többség határozottan Köblös ellen volt, pedig 
a többséget negyvennyolcasok alkották. 

Köblös még folytatni akarta az interpel-
látást más ügyekben is. A közgyűlés azon-
ban lehurrogta, így aztán kénytelen volt Köb-
löst a polgár mester leültetni. Megjegyezzük 
különben hogy Köblös valamennyi interpel-
lációjára kielégítő választ adott dr. Mátéffy 
Ferenc polgármester. 

I /után rátért a közgyűlés a tárgysoro-
zatra. 

\ közgyűlés tudomásul vette, hogy Dr 
Kelemen Béla főispán az állami iskolai gond-
nokságot megalakította, annak elnökét Kiss 
Zsigmond, alelnökét Balázsovits Norbert 
személyében kinevezte. 

V kereskedelmi miniszter rendeletére 
a logadó-vendéglő és kávéházakról alkotott 
szabályrendelet újra átdolgoztatik. 

( songrádvármegye törvényhatósági köz-
gyűlést' felhívta a várost, hogy a felsőpártra, 
közel a munkástelephez, fúrassa meg azt az 
arlézi-kútat melynek költségeire a városi 
képviselőtestület két évvel ezelőtt 3000 ko-
ronát megszavazott. A képviselőtestület azon-
ban — tanácsi javaslatra — akként határo-
zott, hogy a kérdéses kútat nem fúratja 
meg, mivel a Rákóczi utcai ártézi kút fölös-
leges vize éppen odavezettetik, a hová Sze-
der Ferenc és társai az ártézi kútat kérik. 

A közgyűlés felkéri az alispánt annak 
megengedésére, hogy Szentes város saját 
költségén hordóhitelesitő hivatalt létesíttes-
sen és a hitelesítési dijak a közpénztár ja-
vára essenek. 

A ntá v. megkereste a várost, hogy az 
altala bemutatott tervek alapján a szentesi 
»'•s kunszentmártoni vasútállomásra szénlera-
kodokat építtessen. A közgyűlés a megkere-
sésnek eleget nem tesz, mert a máv érdeké-
ben a városnak nincs 3200 korona kidobni 
való pénze. 

A Itákóczí utcai ártézi kut vize a felső-
parti ovodába bevezettetik, ennek költségére 
300 korona megszavaztatott. 

Dancsó Mihály és társai a mucsiháti 
dűlőül kijavítását kérték. A tanács azonban 
i kérelmet elutasította, mert a kérdéses utat 
l 5000 korona költséggel &ein lehetne jókarba 
ho/alni A tanacsi határozatot Dancsóék meg-
fellebbezték. De hiába, mert a közgyűlés a 
tanáes határozatát helyben hagyta. 

Ifisköle/.i Mihálynak és Horváth Sán-
dornak egy-egy darab apró, telekkönyvezet-
len föld eladatott. 

A képviselőtestület — Szekszárd város 
felhívására — felir a kormányhoz a rendőr-
ség államosítása végett. 
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a város költségére bevezetteti és a földszinti 
rosz vezetéket is jókarba hozatja. 

Veréb Istvánnal a városi fürdőház bér-
letére vonatkozó szerződés megkötésére a 
tanács utasíttatott. 

A vallás és közoktatásügyi miniszter 
azon óhajtásának, hogy a megbízottja által 
a gymnasium részére megvett játéktér árát 
Szentes város fizesse meg, a közgyűlés nem 
lelt eleget. 

Dunaháti Mészáros Eerencné született 
Pászti Juliánná menházi élelmező kérelmére 
a menházi lakók élelmezési dija napi 32 fil-
lérről 40 fillérre telemeltetett. 

Ezzel a közgyűlés véget ért. 

ÚJDONSÁGOK. 
S z e r e l m e s e g y s z e g é n y l e g é n y . . 

— J u l i u s 8 

Szerelmes egy szegény legény 
A biró lányába. 
Jaj de őt meg nem szereli 
A biró leánya. 

Menyasszony a biró lánya, 
Gazdag legény kérte. 
Jaj, úgy faj a szegény legény 
Vérző szive érte . . . 

Asszony már a biró lánya, 
Megesküdött régen. 
Szegény legény nyugszik csendben 
A temető szélen. 

Mezey Lajos. 

- Julius 8. 

- Közigazgatási bizottsági ülés. Cson-
grádvárniegye közigazgatási bizottsága folyó 
hó 1.t-i kán délelőtt it órakor tartja meg ren-
des havi ülését. A bizottsági ülésen i)r Cicát-
ricis Lajos uli>pán fog elnökölni, miután Dr 
Kelemen Béla főispán — a belügyminiszter 
engedelmével — hat heti szabadságot élvez. 
A főispán szabadsagidejét Angliában és Fran-
ciaországban fogja eltölteni. 

— Református istenitisztelet a nagy-
hegyi szőlőben. A Nagyhegyen. hol szép 
számmal laknak református íiivek ¡#08 jú-
lius 12-én vasárnap d u. 3 órakor Soós Pál 
tulajdonát képező Sarkadi Mihály né féle 

2. szám 

zőlöben református istenitisztelet lesz. Ez-
ftlkalommal Bőszörményi Jenő a budapesti 
református egyház vallástanár lelkésze tart 
egyházi beszédet. Felhívjuk erre a reformá-
tusok figyelmét. 

— Helyettesítés. Virágh Ede irattáros 
és munkás közvetítő a közgyűlés engedelmé-
vel egészsége helyreállítása végett négy hétre 
fürdőre ment. Távolléte alatt a munkás köz-
vetítői ügyeket Faragó Sándor aljegyző fogja 
végezni. Az irattárosi állásra pedig Bugyi 
Béla gépírót helyettesítette a polgármester. 

— Jóváhagyott szabályrendelet, A hor-
dár és bérszolga iparra alkotott nem régiben 
Szentes város szabályrendeletet. Ezt a sza-
bályrendeletet a miniszter csekély módosí-
tással tegnap az alispán útján jóváhagyva 
megküldte a varosnak. 

— Halálozás. Janó Jánosné született 
Szabics Mária H7 éves asszonyt, aki általános 
tiszteletnek örvendett, tegnap délután helyez-
ték örökuyugalomra a rom. kath. egyház 
szertsrtása szerint. A gyászoló Közönségre 
mély benyomást léit Khirer József r. kath 
kántor remek és szívhez szóló búcsúztatója. 

— Óvodások mulatsága. Bóné Antalné 
óvónő vezetése alatt álló ovodasok nyári 
mulatsága ma csütörtök délután lesz a kur-
cantuli ligetben. A kik szerelnek gyönyör-
ködni az ártatlan apróságok kedves mula-
tozásaiban, azokat szívesen látja az óvónő. 

— Sötét bűn. Papp Istvánné született 
V'ul.i Szűcs Eszter pénteken oly rosszul lett 
királysági tanyájukon, hogy férje kénytelen 
volt gyógykezelés végett behozni a varosba. 
Az asszony útközben elhalt. A rendőrség 
gyanúsnak vette a hirtelen elhalálozást és 
elrendelte a holttest orvosi felboncolását. A 
boncoló orvosok azt állapították meg, hogy 
a halált méhmagzat elhajlása okozta. Jobban 
József rendőrhadnagy nyomozására kiderült, 
hogy Papp Istvánné titokban hajtotta el 4—5 

11 hónapos méhmagzatát. Bűnét csak 10 éves 
leányával közölte, a ki a méhmagzutot az 
anya utasítására elásta. Az elhunyt asszony 
sötét bűnében, melyért életéveit takoll, senki 
nem bűnös. 

Meglopták a polgármestert. A ren-
dőrséghez feljelentés érkezett, hogy Dr. Má-
téfíy Ferenc polgármester kislökei tanyájá-
ról vasárnap éjjel egy vontató heres/.éout 
ismeretlen tettes ellopott. A tolvajt a rendőr-
ség nyomozza. 

4. oldal 

Több adásvételi szerződés tárgyalása a 
szeptember 7-ikére%összehivandó közgyűlés 
napirendjére tüzetett ki, miután a képviselők 
nem voltak kellő fzámban jelen. 

Kiss Imre és társai kérelmére a Hon-
véd utcában keresztjárda építtetik. 

Több, megépített keresztjárda költségeire 
500 korona póthitel megszavaztatott. 

A fábián sebestyén-szentesi határut 
javítására 3135 korona megszavaztatott. A 
javítási költség egyharmadát azonban Fábi-
án—Sebestyén község köteles Szentes város-
nak megtéríteni. 

Tndomásul vétetett, hogy a tanacs a 
zsupi komphoz uj sodronykötelet szerzett be 
s azt a Kompilál fel is állította. 

l»ár apró ügy elintézése után a mult 
évi zárszámadásokra krrült a sor. 

Egyedül Köblös Gábor kritizálta á zár-
számadásokat. A községi zárszámadásnál 
mindenkép sarokba akarta állítani Bugyi 
főjegyzőt. Ugy látszik nagyon fáj rá a foga. 
Kifogásolta, hogy a tanács 2—3 évvel ez 
előtt drága pénzért egy litográf gépel szer-
zett be s mely — az ő tudomása szerint ~ 
legfőképp „macesz" csinálásra alkalmas. A 
macesz derültséget keltett. De rögtön ko-
mollyá változott a képviselők ábrázata, a 
mikor Bugyi főjegyző védelmére kelt a ma-
cesz sajtolónak és kimutatta, hogy az első 
két év alatt az a helybeli nyomdák hátrá-
nyára kikereste a vételárat, Az nem llász-
nálhatlan gép, sőt a jövőben is használni 
fogják. A hirdetési dijak ellen is voll zok-
szava Köblösnek. Bugyi főjegyző bebizonyí-
totta, hogy Köblösnek nincs igaza, mert a 
város olyan takarékos, hogy hirdetésekre, 
nyomtatványokra ma harniadrésznyi össze-
get sem fordít, mint tiz évvel ezelőtt, holott 
most jóval drágább az anyag, és a munkás-
bér mint régente. 

Ugy a községi, mint egyébb zárszáma-
dásokat a gyűlés tudomásul vette. 

A zárszámadások jóváhagyása után Be-
rényi Antal alszámvcvő, Virágh Ede irattá-
ros, Práznovszky Zsigmond, Mursóvszky Fe-
renc írnokok, Kocsis István rendőr és Vav-
rek János kézbesítő — egészségük helyreál-
lítása végett vakációt kapták. 

A Petőfi Szálloda jókarba tartására 1361 
korona 80 fillér megszavaztatott. Ez összeg-
ből azonban Halász János volt szállodai 
bérlő — egyezség szerint — 150 koronát 
tizet meg a városnak. 

A közgyűlés elhatározta, hogy a Felőli 
Szálloda első és második emeletére a villanyt 

1 «SZKITKSl LAP" TÁRCAJA. 
Magda. 

Irla « . Á r p a d . 
( F o l y t a t á s . ) 

Tessék ' 
— Ne higyje, instálom, hogv félre be-

szélek. Józan vagyok, uram. Ismétlem, hogy 
sohasem láttam a Magda férjét. Az úgy volt 
. . . az úgy voll . . . 

Elhallgatott és megsimogatta az állát. 
Azután lehajtotta mélyen a fejét. 

— Hosszul volt . . . mormogta télhan-
gon. — Azonban minek is tagadjam ' Tudja 
azt mindenki a faluban. Tudják, hogy a/, az 
ember csak gazember lehetett, a ki megron-
totta a Magda lányom szerencséjét, mert 
mások is kérték Magdát, tetszik tudni, de ő 
azt mondta, hogy csak azzal az emberrel 
lehet boldog, csak azzal lesz szerencséje 
és senki mással. No hiszen, no hiszen ! . . . 
Tudja mindenki, hogy Magda a varosban 
ment férjhez. En már csak az eredményt 
tudtam meg. Levélben irta, nem lehettem 
ellene. Azonban belenyugodtam és azon 
közben hogy telt az idő, csak folyton kül-
döttem a megtakarított vugyonkaiuat Mag-
dának, szegénynek, a mig kifogytam a jó-
szágból és nem küldhettem. Az ura gazem-

ber . . . meg mi más . . . Magda betegen 
jött haza. 

Felelni akartam valamit. 
— Instálom, engedelmet . . . a hangjat 

hallom. Utánnam kiált. Megyek, megyek! 
Szegény báránykám . . . Már is sokat aikal-
matlankodék . . 

A kis ember búcsúzott és elsietett. 
Én pedig rábámultam a szemben lévő 

falra és kezdtem erősen nem érteni a dol-
got. Ez a bolond vén ház csakugyan gya-
nús. A padló nem ok nélkül nyikorog s a 
pókháló amott a lámpaszegről nem hiába 
Ilim halódik makacs egymásutánban mindig 
az ágyam felé A kérdőjelek rohamosan 
szaporodnak s a nyelvöltögető sátánok . . . 

De «negáljunk csak. Most jut eszembe, 
hogy ugyan mi kö/öm van nekem a Magda 
leány bajához .' 

S ez a szürke kis ember ' Micsoda fe-
lemás holmikat hadart ez itt nekem össze-
vissza Tékozlás, rossz házasság, nyomorú-
ság. elvesztett szerencse. Egy egész határ 
szerencsétlenség. Meg hogy sohasem látta a 
vejét. Nézd, csak, nézd ! . Vájjon minek 
lát engem ez az ember, hogy ezt a vadgom-
bái a nyakamba akarja akasztani. ' Hat 
ugyan hol van olyan hígvelejű édes apa a 
világon, ki ne járna utána, hogy kicsoda a/ 
tulajilonképpen, a kihez a gyermeke férjhez 
meni ' Ki bolond akkora, hogy mindazt 
vaktabau higyje. E perctől kezdve kiállha-

tatlannak találtam a szobát. A benne ter-
jengő ódon szag bosszantott Frirs levegőt 
kívántam Hát ha odakünn majd valahogy 
kiverem ezekel a szedte-vette meséket a fe-
jemhői, mert ugy lehet, hogy ' csakugyan 
nem is egyébb ez, a miket nekem tt ez az 
ember az orromra akasztott. 

Immár jócskán beesteledett. A faluban 
csend voll. Egy-egy ló nyerített csupán. 

Kimenteni a hátulsó kis ajtón a keltbe 
s ott szemlél tartottam. Kevés látni való 
volt. Az egész homályos panorámában a 
hold ért legtöbbet. A kertből csak annyit 
láttam, hogy méltó társa a kastélynak : vad 
és rendetlen. Én pedig nem voltam olyan 
hangulatban, hogy ezt poetikusnak találjam. 
Benn a jobb felől való épületszárny szeglet 
szobájában Bárdost, a jegyzőt láttam. A/ 
asztal mellett ült. Valamit főzött. A borszesz 
lángja sárgára festette arcát. A kertben pe-
dig, alig busz lépésnyire tőlem a nagy sze-
derla alatt, sötét-barna testhez tapadó ru-
liáhan egy nő ull A bolti arcára vilá-
gított. 

A ¿zeniemhez kaptam Ö ' . . . De k i ? 
Nem, nem ! Ez az átkozott kastély . . . Az 
embernek összezavarodik a feje De még 
sem! . . . Ez Magdalaine. Jól ismerem. Ö a z ' 

Az ördögbe is ! hátha még sem jól lá-
tok . . 

Közelebb mentem Valami száraz galy 
tört el a iabam alatt. 
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— Hirtelen halál. Bugyi Imre 55 éves 
gazdálkodó hétfőn este 7 óra tájban várat-
lanul meghalt. Heggel még semmi haja nem 
volt, esak délfelé kezdett fejfájásról pa-
naszkodni. Házameut. Lefeküdt. Aggódó fe-
lesége orvosért küldött. Hasztalan volt h hű-
séges gondozás, a gyógykezelés. Bugyi Imre 
este 7 órakor kiszenvedett. Tegnap délután 
temették el a közszeretetben álló gazda 
embert nagy részvét mellett. 

Cabaret Szentesen. Ifjú Sántha Já-
nos, a ki a Hákóczi-féle sziniiskolát kitűnő 
sikerrel vége/te s jelenleg a fővárososi »Ki-
rály színház« tagja több kiváló művész és 
művésznővel Szentesre jön, hogy itt a szin-
házi teremben julius 11 és 12-ikén cabaret 
estélyt tartson. Ilju Sántha János cabaretjét 
bizonyára erkölcsileg és anyagilag támogatja 
a szentesi közönség. Hz kötelesség is, mert 
itjú Sántha színművész szentesi ember, tia 
Sántha János városi hivatalnoknak. 

— Jó tett helyébe. Jó tett helyébe, jót 
ne várj! . . . ezt mondja a közmondás. Ks ezt 
beigazolta Szunyi János és neje tömörkényi 
lakosok esete. A derék házaspár egyik roko-
nának liál örökbe fogadta, nevelte. A jó öre-
gek kedvében jártak a fogadott gyereknek, 
a ki már legény sorba lépett. A legény pe-
dig azzal hálálta meg gyámszülői jóságál» 
hogy az apái is, anyát is kegyetlenül elverte. 
Az öreg Szunvi Jánosnak válósággal össze-
roncsolta az állát. A gaz legényt a csend-
őrök elfoglak. Szunyi Jánost súlyos sebesü-
lésével Szentesre a megyei közkórházba hoz-
ták gyógyítás végett. 

— Az egyetemi ifjak mulatságának ren-
dezésében mar anvira előrehaladt a vigalmi 
bizottság, hogy előre is biztosnak tartjuk a 
sikert. Meglesz minden, amit a közönség 
megkívánhat. Ehet, ihat a mennyi jól esik a 
sátrakban felállított bűitekben. Mulathat a 
•Tarka Színpad -on. Értékes tárgyakat nyer-
het a modern tombolán sth. Mindez s a kö-
zönségnek a mulatság iránti érdeklődése az 
mulatják, hogy a siker el nem maradhat. 

Csaló vén aszony. Özvegy. Németii 
Sándorné honvéd utcai lakására kedden egy 
70 — 80 év Körüli asszony allitott be és szál-
lást kért. Azt mondta, hogy Hmvásárhelyre 
való, onnan Szentesre költözik, bútorai a vi 
uton érkeznek Némediné jószivvel adott 
éjjeli szállást a vén asszonynak, A befoga-
dott szipirtyó azzal lialalta meg a jótéteményt 
hogy éj folyama n Néiuedinétől egy szoknyát, 
Szabó Rozáliától pedig — aki szintén ott la-
kik, de a lakásból távol volt — több ruhát 
és készpénzt lopott el. A lopás utau pedig 
elinalt A rendőrség az eddigi nyomozások 
után megállapította, hogy ezt a gaz dolgot 
Varya Andrásné született Szabó Kozalia sze 

A hölgy reám nézett, felugrott s ijed 
len szemei elé kapta a kezét Késő volt 
Ká ismertein, és ö ram ismert. Valami veg-
telen foka a zavarnak zsibbasztott el Mon-
dani akartam valamit . 

— Pszl! . . . az apáin, sutlogla majd-
nem esdekelve a hölgy 

Hallgattam. Kértem, hogy üljön vissza 
a padra , vissza fogok vonulni, ha ugy kí-
vánja. 

— Legyen meggyőződve, hogy ha tud-
tam volna, nem lett volna bátorságom 
Istenem ! De hát valóban ön az ' 

Én vagyok, uram, telelte mély 
szomorúsággal, mi közben leült — Nagyon 
megváltoztam ugv-e ' 

Nagyon megváltozott 
Vigasztalni akartam, de az mind üres 

Irazis volt, a mi abban a pillanatban es/.embe 
jutott A lány hallgatta és mosolygott. Fa-
nyar volt ez a mosoly és hideg, miut a her-
vadó ősz, a vigasztalan . 

— Ne hűsitsa magat, lassa nem maga 
az egyedüli aki szenved 

( F o l v t kdr . ) 

gedi illetőségű csaló követte el. Varga And-
rásné már 19U6 év április havában ha-
sonló módon károsította meg Varga Mihály-
nél valamint Szalai Bélánét is. Kiss Istvánné 
leánykája füléből pedig a fülbevalókat Ipta 
ki, A rendőrség valószínűleg fülöncsipi a 
vénbanyát. 

Egy kis gyerek balesete. Ürgován 
Pistike 8 éves tiú tegnap a szecskóvágóval 
játszogatott, de vesztére A gép elkapta jobb 
kacsóját és mutató ujjának két izét letépte-
A kicsikét a kórházban ápolják. 

Meglopott kereskedő. Neumann Jó-
zsef kereskedő panaszt emelt, hogy Győri 
Sándor közismert csavargó hétfőn l'< darab 
bádogtányért ellopott. Mikor a rendőrség 
fülön csipte Győrit, rettenetesén el volt ázva 
Becsukták. Másnap azután bevallotta a bűnél 
Beismerte a lopást. A bádog tanyérokat el-
adogatta és a pénzt beitta. Győri szabad lá-
bon van. A rendőrség azomban szemmel ki-
séri, de ezt köuyű szerrel teheti is — miu-
tán Győri Sándor saját jószántából a rendőri 
menedékházban lakik. 

— Képkiállítás. Látható f. hó 8-tól 21-ig 
bezárólag d. <•. 8 11-ig, d. u. 3—7-ig a Ha-
ríss ház udvarán levő műtermemben, mely-
nek megtekintésére szívesen hívom meg az 
érdeklődőket Joó Béla. 

Jószágbetegség, Csongrád községben 
a lépfene betegség szórványosan fellépet. A 
hatóság ii veszedelmes jószágbetegség tova-
terjedésének megakadályozására a szükséges 
intézkedéseket foganatosította. 

Ilmvásárhelyi vásár. Hmvásárhelyen 
a nyári országos vásár julius 11 13 napjain 
tartatik meg. Krre a vásárra vészmentes hely-
ről mindenféle jószágot fel szabad hajtani. 

Nyári országos vásárunk ez évben 
folyó hó 18 -19 -L'O-án lesz, az. elő napon a 
jószágvasarral, a következő két napon pedig 
a kirakodó áruvásárral. Yészinentes helyek-
ről a jószágvasárra mindenféle lábas jószág 
felhajtható. 

Nviltter.*) 

Az »Üstökös« 
a legjobb magyar vicclap. 

Hetenkint 20 oldal, sz ines képek. 
Előfizetés: félévre (jul, dcc.) 6 kor. 

„ „ negyedévre (jul. okt.) 3 K 
A ki a félévi e lőf izetést most 

beküldi ingyen kapja az 1907 évi 
teljes bekötött évfo lyamot . (700 ol-
dal vicc, kép, stb.) 

Utalvánvcim: Üstökös, Buda-
pest V Szabadságtér 11. 

•t i rovatban közlői tokért netn vá l la l f e l e l ő s s é g e t 
s z e r k e s z t ő 

Irodalom. 
(*) A „Vasárnapi Újság" julius 5-iki 

szama első helyén Donner Hafael Magyaror-
szágon készített szobrait mutatja be Mys-
kovszky Ernő cikkével. Közöl még képeket 
e szám a gazdaszövetség parádi közgyűlé-
séről, az angol nők mozdalmáról a válasz-
tási jogért, az aratásról, az utca-csiuálásról 
a fővárosban stb. Szépirodalmi olvasmá-
nyok Sajó Sándor és Petri Mór versei, 
Sas Kde elbeszélése, Krúdy Gyula eredeti s 
Fogazzaró olaszból fordított regénye. Kgyéb 
közlemények »Királyunk anyja« (Zsófia lő-
hercegnő), Kincs Gyula zilahi kollégiumi 
igazgató jubileuma, Garay Ákos művészi rajza, 

ismeretterjesztő cikkek, tárcacik, s a rendes 
heti rovatok: : Irodalom és művészet Közin-
lézetek egyletek, Sakkjáték, Képtalány Egy-
veleg slb. «Vasárnapi Újság» előfizetési 
ára negyedévre négy korona, a »Világ-
króniká»-val együtl négy korona 80 fillér, 
Megrendelhető a «Vasárnapi Újság» kiadó-
hivatalában Budapest IV., Egyetem-utca 4.) 
sz. Ugyanitt megrendelhető a «Képes-Néplap» 
a legolcsóbb újság a magyar nép számára 
félévre két korona 4U tillér. 

Mohlepte akták. 
A mióta a főkapitány most már csak 

azért is érvényt szerez a rendeleteknek és 
végrehajtatja a hozott határozatokat, sok 
szó esik arról, hogy az egyéni akarat mi-
lyen korlátozasa az, ha a berúgott és ga-
rázda embert haza oszlásra serkenti, a ren-
deletekkel megriasztott korcsmáros vagy 
vendéglős. Azt mondjak, hogy ez zsarnok-
ság, ilyen szabályrendelet megalkotásával a 
vsrosi képviselőtestület lábbal tiporja az 
egyéni jogokat. 

Ugyan kedves uraim, ti lumpok és kor-
helyek, vezessélek esak vissza emlékezetete-
ket a rég elmúlt időkre és tekintsetek csak 
bek az akkori korcsmai szabályrendele-
tekbe, bizonyára feldöntitek az ártézi vízzel 
keresztelt borotokat és összehúzva a nyaka-
tokat, szépen haza sompolygotok, hogy ne 
is tudjon rólatok senki. 

Mit szólnátok ti korhelyek, hogy ha a 
század elején érvényben volt korcsmai ¿za-
balyrendeletet felújítana a tek. képviselőtes-
tület, a mikor egyik pontja annak ezeket 
tartalmazta „ . . . Az úgynevezett takaro-
dóu télen 9, nyáron 10 órakor a korcsmák-
ban korhelykedni, dorbézolni ne merészel-
jen senki; ezen rendeletet áthágok 24 palca 
ütésekkel fenyíttessenek." . . . 

Olvassuk csak a többi rendelkezéseket 
is; jó azokról tudni, hátha még hasznát is 
veheti valaki. 

* 

A gonosz emberek által megháborított 
Köz Bátorságnak helyre állítására és a' nap-
ról napra szaporodott Tolvajkodásoknak 
megzabolására Tek. Ns. Csongrád Vármegye 
altal uiar 1794-ik, később 1807-ik 1812-ik 
1821-ik 1831-ik Esztendőkben meg állapított 
Kendszabásoknak, és Intézeteknek öszves 
foglalatja. 

A' megháborított Köz Bátorság* helyre 
állitásara intézett Rendkívül való szolgala-
tokat, és aldozatokat is kívánván, meg va-
gyon arról a' T. N. Varmegye győződve, 
hogy valamint a' Megyebeli Községek, ugy 
azoknak egyes tagjai is a' Személy, és Va-
gyonbéli Bátorság feltartasara szükséges je-
len Kendszabasok elkerülését őn károsodá-
sok elinelLőzése tekintetéből is kettőztetett 
figyelemmel, és gondossággal előmozdittyak 
és elősegéllik. 

A' gonosz embereknek vakmerőségek 
és kártételbéli igyekezetek megzabolázhatá-
sara mind bent a Varosban, és helységek-
ben: mind kivül a legelőkön, Szállás föde-
ken, és Pusztakon : az az mind a belső, 
mind a külső bátorságra nézve foganatos 
Intézeteket tenni szukséges-

A' belső bátorságnak fentartására kö-
vetkezendő Intézetek találtattak legalkama-
tosabbaknak : 

1-ször Minden helyiség, vagy Község 
kerületekre osztasson fel, ügy ha egy egy 
kerület 30 40 legfellyebb át) Házból aljon ; 
minden kerület felvigyázójává az oltani Ház 
lakosai közül Gazda nevezettel egy olyantén 
ember választasson a' Helybeli Elöljárók által 

] a' ki józan, jámbor maga viselete felől isme-
rete felől ismeretes, nem tsak rossz tseleke-

f deliért meg nem fenyilődött, de tolvajság, 
vagy gonosz tette felől még tsak gyanúba se 
keveredett. Az ilyetén Gazda köteles lesz 
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a) a' felvigyázása alá bízott kerületnek 
minden lakosait személyében és erköltseikre 
nézve is megismerni. 

b) Ezen lakosok közül minden éjsza-
kára két, a' vagy ha a' környülállások úgy 
kívánnák, több szánni őrállókat kirendelni: 
a kik egymást felváltván, kerületjekben 
egész éjjel fel, 's alá járkaljanak, és vigyáz-
zanak; kiváltképpen, hogy ha tűz támadna, 
azonnal hirt adni, 's annak oltására a' lako-
sokat serkenti el ne mulasszák ; úgy szinte 
ha idegen utazók valamely Házhoz éjszaká-
nak idején szállanának, azokat honnan va-
lók ? mi járatban legyenek vájjon van-e' 
I li-Levelek ? szorossau megkérdezzék, és az 
esetet a' Gazdának bejelentsék. 

( F o l y t , k ö v . ) 

A kis méltóságos asszony. 
— Regény. — 
Irta: S i m a J ú l i a . 

( F o l y t a t á s . ) 

XVII. 
Amint vége lett lett a vaesorának, Gel-

léri hátra dőlt a széken és ravasz pillantást 
vetve Adélra, kedveskedő hangon szólt a 
családjához. 

— Ha szívesek lesztek ügyelni reám, 
egy komoly dolgot fogok elmondani, melyet 
meg kell veletek beszélni. 

Az asszony és Kálmán össze tekintettek 
tudták miről van szó, de azért nem árulta 
el egyik sem. 

— Kérlek alássan, — válaszol (iellériné 
a férjének, — ha valami mondani valód van. 
beszélj és mi szívesen hallgatjuk. Ha kell — 
felelünk. 

Adél Kárörömmel gondolta, mily nagy 
lesz az anyja haragja és keserűsége a hal-
lottakra. (ielléri is igy gondolkozott, amint 
ravasz módon megszólalt. 

— Nagyon kellemetlenül érzem magam. 
Kérdé. Nem tudom mit tegyek. Adélt, ez 
előtt öt nappal nőül kérte tőlem Kelendi 
gróf,. Én, határozottan ellene vagyok a há-
zasságnak. 

— Kihallgatott ravaszul nézett a leányra 
Adél, mint a jól betanított iskolás gyerek 
nyomban kijelentette. 

— Én pedig azt akarom, hogy ez a há-
zasság létre jöjjön. (íunyosau diadallal né-
zett az anyjára, az pedig Kálmánra tekin-
tett. A liu érezte mit mond az anyja szeme 

Látod mily ravaszok '! 
Egy kis csend lett a szobában, melyet 

az asszony tört meg. 
— Én, — mondá, férjéhez intézve sza-

vait — veled vagyok egv nézeten. Kz a há-
zasság nem tetszik nekem. 

tielléri szomorú arccal sóhajtozott, majd 
pedig hevesen kifakad: 

— Kz egy képtelenség! Nem szabad 
ennek megtörténnie! Ks ismét ravaszul né-
zett Adélra aki tovább játszotta betanult sze-
repét : 

— Ne tegyetek boldogtalanná! Hangzik 
a lány síró hangja. — Kn csak Kelendinek 
leszek a felesége! 

Gelléri boldog örömmel gyönyörködött 
a leányában, még az anya és liu megvetés-
sel nézték a ravaszságot. Kálmán hallgatott. 
Neki figyelni kellett a szereplőket, de az 
anya beszélt: 

— Hidd el Adél, — mondá meggyőző-
déssel, — nagyon balgán gondolkozol. 

— Én is így vélekcdck! — sóhajt a papa. 
— Ne öljetek meg! — Sir a leány. 
— Oh Istenem ! Mit tegyünk Sóhajt újra 

(ielléri. Mond Nórám, édesem, adj tanácsol! 
— Te vagy a férfi, neked keli határozni 

Mondá (iellériné elhárítván magától a rá ki-
vetett cselt, amelyet állatotl. Gelléri nem 
tudta mire vélni a felesége magatartásai. 
Csak is azt tudta hinni, hogy nőt sikerült 
félre vezetni. 

SZENTESI LAP 

a ravaszok sokszor, a nagy ravaszság-
tól, nem látják a mások ravaszságát. 

Gelléri sem látta. Most ez egyszer ő 
vesztett rajta. Meggondolatlanul ő mondta 
kí, mit a feleségével akart mondatni : 

— Ha másként nem lehet, — legyen 
hál az Adél akarata szerint. 
* Nem lehet papa másként! — Sir 
Adél. Kn nem leszek inasnak a felesége. 

— Ugyan miért ragaszkodsz ebez a há-
zassághoz ? — szól közbe kérdőleg Kálmán. 

Meit én Kelendit szeretem! — Jelenti 
ki a leány, — és ha nem lehetek az övé 
megölöm magamat! 

Gelléri, képmutatásból könveket törölt 
le a szemeiből, mint ha neki nagyon fájna a 
beleegyezés melyet most megkellet adni. 
Könyek közölt szólalt meg : 

— Legyen hát akaratod szerint leányom. 
Nekem nagyon fáj — de nem akarom halá-
lodat. 

Az anya és liu a legnagyobb megve-
téssel látták az óriási ravaszságot. 

— Oh! mily elvetemült ember! — gon-
dolá az asszony, de azért látszólagos tiszte-
lettel ő is beleegyezését adta : 

— Ha apád igy akarja Adél — legyen-
Adél felugrott. Kezet csókolt az anvjá-

I nak. Kénytelenségből telte. A lelkében nagy 
{ kétség volt — hogyan lehet az anyja ily 
{ engedékeny Azután az egész család össze 
I csókolódzott, és az apa könvekig meg hatva 

hajtogatta: 
— Tegyük édes nórám boldoggá a mi 

édes kis lányunkat! 
— Én is azt szeretném ha boldog lenne. 

Viszonzá (iellériné. 
Mindenki meg volt elégedve. A papa 

örült, mert ugy gondolta sikerült a terve 
be van fonva mindenki. A felesége és Kál-
mán elhitte, hogy ő nem szereli ezt a há-
zasságot. Adélt is elbírta sikeresen ámítani 
ő maga harcolt a házasság létre jöttéért. 

( F o l y t , k ö v . ) 

55 szám 

I l l á d é l ö l « l h i r i o l 4 . 
Kis-Kun Majsán, Szegeddel határos ma-
risi düllőben 100 kai. hold első minő-
ségű szántó és kaszálló tanyás birtok, 
valamint a lélegyháza niajsai vasút 
Ötfa állomása szomszédságában levő 
50 kai. hold, már parcellázott s szóló 
telepilésre igen alkalmas tanyás szántó 
föld egészben vagy részletekben eladó. 

Eladó továbbá Kis kun halas város 
határában levő Kresztő pusztán 332 kat. 
hold szántó, kaszálló és legelőből álló, 
gazdasági épületekkel ellátott tanyás 
birtok is. 

A biliokok tehermentesek. Közve-
títők megállapodás szerint tlíjjazlalnak. 

Felvilágosítást ad: 

MER/VIN DÉNES 
birtokos, Kis-knn-halas. 

I l l a i l ó l i á z . 
Soós Józsefnek III. kerület 64 számú 

háza, mely korcsmának és bolt helyiségnek 
is alkalmas, kedvező fizetési feltételek mel-
lett eladó. — Értekezni lehet a helyszínen 

n i e l ö t t 

személy-, jelzálog- v, építés 

14 Ö I €• N o I I 
iránt intézkednék 

k é r j e n d í j t a l a n u l p r o s p e k t u s t . 

MELLER L. EGYED 
B U D A P E S T 

I X . , L ó n y a i - u t c a 7 . 

T e l e f o n - l n t e r u r b a n 

4 0 — 3 1 

10 

L') Valódi brünni szövetek* 
cnammn 

az (908 . evi t avasz i é s n y a r Idényre. 

1 s ze lvény 7 k o r o n a 
1 s z e l w n y 10 k o r o n a 
1 s z d v t - n y 12 k o r o n a 
1 sze lvény 15 k o r o n a 
1 sze lvény 17 k o r o n a 
I Sir!V''"V 1 k o r o n a 
1 sze lvény 2 0 k o r o n a 

Egy s z e l v é n y 
3-10 m . h o s s z ú 
t e l j e i I c r f i r u h á -
hoc íií*»>ái, " a d 
rág és mellé«;») 
• l e j e n d o , < »art 

Egy szclvémt li'Kete s-aloiauliilio/20.— K.-éri, 
szintiigv teiüliotzAvete', turistalM.'nt. selvetn-
kamgarntsth. sth, gyáxi árakon k.ild amint meg-
bízható és szolid ctg mindenütt ismert poazti-

gvari raktár 

SIEGEL-IMHOF Brünn. 
HinlAK ingyen éa b é r m e n t v e , 

A* eUnyöH, a melyeket a mgánvcvS élve/, ha 
szövetszükségletét közvetlen Sietfel-Imhof cég-
nél, a gyári piacon rendeli meg. igen elentékenyek. 
Szabot t , legolcsóbb « r a k . Óriási v á l a s z t é k . 

^ M i n t a h ű , tigvelmes ! iszolgálás, még a legkiseM. 
9 rendelésnél i*. teljesen triss áruban A 

K x n l i i i i l o * J Ó K M t k h i e k 
A szentesi határban lévő S0 hold szántó-
földje 2 részletben is örök áron eladó. 
Esetleg több évre haszonbérbe kiadó 
Értekezni lehet a tulajdonossal Kun-

szentmártoni lakásán. 15—35 

Hlailó föld. 
Vasúti á l lomás mellett, 32 ka-

tasztrál is hold kitűnő fekete szántó föld, 
a rajla levő tanyaépületekkel együtt 
jutányos áron kedvező fizetési feltéte-
lek mellett e ladó. Értekezni lehet e 
lap kiadóhivatalában. 

rr 

lízlel megnyitás. 
SIMA ANDOR villamos szerelő 

értesili a n. é. közönséget, hogy 
villám felszerelési üzletét megnyí-
lói la. A legjulánvosabb árak mel-
leit elvállal minden a villám fel-
szereles körébe tartozó munkála-
tokat: vezeték á the lyezés , vi lágí-
tás berendezés , l e szere lés , vi l la-
mos c s e n g ő berendezés , állandó 
raktáron tart csi l lárokat. 

Lakás I. kerület, Hocskay utca 
15 szám. (Kégi szám I. t. '27t>. sz.) 

Taiáinianyok 
N y o m a t o t t V a j d a B á l i n t u t ó d á n á l S z e n U s l y u ö 

szabadalmazására vagy értékesítése előtt 
ugy Magyarországon, mini bármely kül-

földi allamban forduljon a 

„ S Z f l B f l b f i L r i l ÚJSÁG" 
sze rkesz tőségéhez B U D A P E S T , VII. k e r . 

Irzsébet-körút 2b sz. 
K é r j e a . S z a b a d a l m i l | i - i n g y e n m u t a t v á n y s z á m á t 




